
437802-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

437802-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Véhicules de lutte contre l'incendie – Zakup samochodu ratowniczo - gaśniczego dla 
Ochotniczej Straży Pożarnej w Stobnicy
OJ S 120/2026 25/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Ręczno
Adresse électronique: jkowalska@reczno.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup samochodu ratowniczo - gaśniczego dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Stobnicy
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest zakup jednego (1) średniego samochodu 
ratowniczo -gaśniczego dla jednostki Ochotniczej Straży Pożarnej w Stobnicy. 2.Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi – Załącznik nr 11 do SWZ (Opis Przedmiotu 
Zamówienia, w tym minimalne WYMAGANIA TECHNICZNO – UŻYTKOWE DLA 
ŚREDNIEGO SAMOCHODU RATOWNICZO-GAŚNICZEGO). Wszystkie wymagania 
określone w SWZ stanowią minimalne (techniczne i jakościowe) wymagania, a ich spełnienie 
jest obligatoryjne.
Identifiant de la procédure: e95dabeb-c75e-4391-bbb8-ad4eb8320a44
Identifiant interne: ZP.271.4.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie
Nomenclature complémentaire (cpv): 34114000 Véhicules à usage spécial

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy: art.108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy składają dokumenty zgodnie z 
rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ). 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/437802-2026
mailto:jkowalska@reczno.pl
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Podmiotowe środki dowodowe: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 2) Oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ). Dotyczy: Art. 7 ust.1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego: W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy składają dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, o którym mowa w art. 125 ustawy Pzp.Podmiotowe 
środki dowodowe: 1) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu dotyczącym przesłanek wykluczenia z art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wyżej wskazane 
przesłanki wykluczenia dotyczą: 1)wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za 
przestępstwa, o których mowa w art. 270 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności 
dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego [przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); 
zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 
października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod 
groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835)
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw 
do wykluczenia Wykonawcy składają dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy składają dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy składają dokumenty zgodnie z SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) Oświadczenie Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp (JEDZ).
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
składają dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego
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Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
składają dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) Oświadczenie Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp (JEDZ).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy składają dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) Oświadczenie 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do grupy 
kapitałowej.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy składają 
dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(JEDZ).
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy składają 
dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy składają dokumenty 
zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy składają 
dokumenty zgodnie z rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ). Podmiotowe środki dowodowe: 1) Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. W celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy składają dokumenty zgodnie z 
rozdziałem 10 SWZ. Na wezwanie: Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ). 
Podmiotowe środki dowodowe: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup samochodu ratowniczo - gaśniczego dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Stobnicy
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest zakup jednego (1) średniego samochodu 
ratowniczo -gaśniczego dla jednostki Ochotniczej Straży Pożarnej w Stobnicy. 2.Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi – Załącznik nr 11 do SWZ (Opis Przedmiotu 
Zamówienia, w tym minimalne WYMAGANIA TECHNICZNO – UŻYTKOWE DLA 
ŚREDNIEGO SAMOCHODU RATOWNICZO-GAŚNICZEGO). Wszystkie wymagania 
określone w SWZ stanowią minimalne (techniczne i jakościowe) wymagania, a ich spełnienie 
jest obligatoryjne.
Identifiant interne: ZP.271.4.2026
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie
Nomenclature complémentaire (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: FELD.02.08-IZ.00-0029/25-00
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy spełniają warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: a) w zakresie 
doświadczenia: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia ten warunek, jeżeli: w zakresie 
doświadczenia: wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wykonał należycie co 
najmniej jedno zamówienie polegające na dostawie minimum jednego średniego samochodu 
ratowniczo – gaśniczego o wartości co najmniej 600 000,00 zł brutto. W przypadku gdy 
jakakolwiek wartość dotycząca powyższych warunków wyrażona będzie w walucie innej niż 
PLN, Zamawiający przeliczy tę wartość w oparciu o średni kurs walut Narodowego Banku 
Polskiego (dalej: NBP) dla danej waluty z dnia, w którym nastąpi publikacja ogłoszenia o 
zamówieniu przedmiotowego postępowania. Jeżeli w tym dniu nie będzie opublikowany średni 
kurs NBP, Zamawiający przyjmie średni kurs z ostatniego dnia przed dniem publikacji. W celu 
potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu należy złożyć 
a) Wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, 
na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Podstawą przyznania punktów w kryterium „cena brutto” będzie cena brutto 
podana przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym. OPIS KRYTERIÓW OCENY OFERT 
został określony w rozdziale 17 SWZ.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji zamówienia
Description: W ramach tego kryterium Zamawiający będzie przyznawał badanej ofercie punkty 
na podstawie terminu podanego przez Wykonawcę w formularzu ofertowym i zgodnie z 
poniższymi zasadami:
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
W ramach tego kryterium Zamawiający będzie przyznawał badanej ofercie punkty na 
podstawie terminu podanego przez Wykonawcę w formularzu ofertowym i zgodnie z 
poniższymi zasadami: Maksymalny termin realizacji zamówienia wynosi 30 dni. 
Zaproponowanie terminu realizacji 30 dni nie będzie podlegać dodatkowej punktacji. W 
sytuacji gdy Wykonawca nie wskaże terminu realizacji zamówienia w formularzu ofertowym, 
oferta taka zostanie uznana za ofertę z maksymalnym terminem realizacji wymaganym przez 
Zamawiającego. Oferty w tym kryterium otrzymają punkty zgodnie z tabelą poniżej: Termin 
realizacji zamówienia 30 dni 0 pkt Skrócenie terminu realizacji zamówienia o 3 dni 10 pkt 
Skrócenie terminu realizacji zamówienia o 5 dni 20 pkt Skrócenie terminu realizacji 
zamówienia o 7 dni 30 pkt Skrócenie terminu realizacji zamówienia o 10 dni 40 pkt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f17bacb5-44bc-4c50-8402-f222b14a61c8
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia 
swojej oferty wadium w wysokości: 25 000,00 zł (słownie złotych: dwadzieścia pięć tysięcy 00
/100); 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 
ustawy Pzp: 1) pieniądzu; W przypadku wniesienia wadium w innej walucie niż PLN należy 
stosować średni kurs NBP dla danej waluty, obowiązujący w dniu zamieszczenia ogłoszenia o 
zamówieniu, 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U.2025.98 t.j.). 3. 
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert: 1) w przypadku wnoszenia 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f17bacb5-44bc-4c50-8402-f222b14a61c8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f17bacb5-44bc-4c50-8402-f222b14a61c8


437802-2026 Page 6/8

wadium w pieniądzu: • należy dokonać przelewu na rachunek bankowy Zamawiającego 
(niedopuszczalna jest bezpośrednia wpłata kwoty wadium np. w kasie zamawiającego lub 
banku): Bank Spółdzielczy O/Ręczno nr rachunku: 97 8988 0001 0020 0306 0004 0071 
Wadium – na: „Zakup średniego samochodu ratowniczo - gaśniczego…” nr postępowania ZP.
271.4.2026. • prawidłowe wniesienie wadium następuje w terminie uznania rachunku 
zamawiającego przed upływem wymaganego terminu, w wymaganej wysokości, • w 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, wadium może 
być wnoszone w częściach przez poszczególnych wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, przez jednego z nich lub przez pełnomocnika, • w przypadku wpłaty 
wadium w pieniądzu z konta prywatnego (brak nazwy firmy wykonawcy w nazwie konta), do 
tytułu przelewu należy dodać informację o nazwie wykonawcy, którego oferta zostaje 
zabezpieczona. 2) W przypadku wnoszenia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w art. 97 ust. 7 pkt 2-4 ustawy Pzp: • Wykonawca przekazuje zamawiającemu 
oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej. Wadium w tej formie należy 
załączyć do oferty. • Wskazuje beneficjenta wadium: Gmina Ręczno, ul. Piotrkowska 5, 97-510 
Ręczno • Wadium musi obejmować cały okres związania ofertą, • Treść gwarancji lub 
poręczenia nie może zawierać postanowień uzależniających jego dalsze obowiązywanie od 
zwrotu oryginału dokumentu gwarancyjnego do gwaranta, • Musi obejmować 
odpowiedzialność gwaranta za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez 
wykonawcę określone w art. 98 ust. 6 pkt 1-3 ustawy Pzp, • Musi umożliwiać skuteczne 
zaspokojenie roszczeń zamawiającego w razie spełnienia przesłanek zatrzymania wadium, 
nie może zawierać zapisu, że wszelkie roszczenia na-leży zgłosić w okresie ważności 
gwarancji, w przypadku gdy termin jej ważności jest tożsamy z terminem związania ofertą, • 
Musi zawierać w swojej treści nieodwołalne i bezwarunkowe zobowiązanie wystawcy 
dokumentu do zapłaty na rzecz zamawiającego kwoty wadium płatne na pierwsze pisemne 
żądanie zamawiającego – zawierające oświadczenie, że zaistniały okoliczności, o których 
mowa w art. 98 ust. 6, bez konieczności potwierdzania tych okoliczności przez wykonawcę i 
składania jakichkolwiek dodatkowych oświadczeń, dokumentów lub dokonania czynności 
przez wykonawcę lub osoby trzecie, bez pośrednictwa banku ko-respondenta lub innej tego 
typu instytucji, • W treści gwarancji powinna znaleźć się klauzula stanowiąca, iż wszystkie 
spory odnośnie gwarancji będą rozstrzygane zgodnie z prawem polskim i poddanie jurysdykcji 
sądów polskich, chyba, że wynika to z przepisów prawa, W przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia wadium może być wniesione przez jeden z 
podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielnie zamówienia, z tym że w treści gwarancji lub 
poręczenia zaleca się, aby zostali wymienieni (objęciu zakresem gwarancji/poręczenia) 
wszyscy wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. W przypadku gwarancji
/poręczenia, w której treści nie zostaną wymienieni jako zobowiązani wszyscy wykonawcy 
wspólnie ubiegających się o udzielnie zamówienia, zabezpieczenie oferty wspólnej będzie 
skuteczne jeżeli gwarancja wadialna zostanie wy-stawiona po zawiązaniu konsorcjum na 
pełnomocnika wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielnie zamówienia. 4. 
Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1 ust. 2-5 usta-
wy Pzp. 5. Niewniesienie wadium w wymaganej wysokości, w wyznaczonym terminie (dotyczy 
także przedłużonego terminu związania ofertą ), dopuszczonej formie lub wniesione w sposób 
nie-prawidłowy skutkuje odrzucenie oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 6. 
Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 2, powoduje rozwiązanie 
stosunku prawnego z Wykonawcą wraz z utratą przez niego prawa do korzystania ze środków 
ochrony prawnej, o których mowa w dziale IX ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 31/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 31/07/2026 12:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f17bacb5-44bc-4c50-8402-
f222b14a61c8
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się, w 
terminach zgodnych z art. 515 ustawy Pzp. 1. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 3. Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Ręczno
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Gmina Ręczno

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Ręczno
Numéro d’enregistrement: 590647925
Adresse postale: ul. Piotrkowska 5
Ville: Ręczno
Code postal: 97-510
Subdivision pays (NUTS): Piotrkowski (PL713)
Pays: Pologne
Adresse électronique: jkowalska@reczno.pl

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f17bacb5-44bc-4c50-8402-f222b14a61c8
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f17bacb5-44bc-4c50-8402-f222b14a61c8
mailto:jkowalska@reczno.pl
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Téléphone: +48 44 7813813
Adresse internet: http://reczno.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: http://ug@reczno.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portals/strefaklienta
/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: d96ecbc0-c951-4c04-8abe-889aa0fb3690  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/06/2026 21:33:34 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 437802-2026
Numéro de publication au JO S: 120/2026
Date de publication: 25/06/2026

http://reczno.pl
http://ug@reczno.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portals/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portals/strefaklienta/katalogspraw/opisuslugi/odwolaniedokrajowejizbyodwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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